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Moduleo 40: style meets function 

Moduleo 40 combines elegance with durability. With more than 30 
in-house designed decors mimicking nature’s most beautiful wood 
and stone looks, Moduleo 40 gives your project a welcoming feel. 
Add to that the practical advantages of a 0.40 mm thick scratch, 
stain, water and wear-resistant layer suited for light to medium 
commercial traffic, and you’ve found the perfect floor for your hotel, 
office or shop. Easy maintenance, lasting quality and stunning looks 
with wide pattern repeats; Moduleo 40 is just what you need. 

FR  	Moduleo 40 allie élégance et 
durabilité. Avec plus de 30 décors 
conçus en interne et imitant les plus 
beaux bois et les plus belles pierres, 
Moduleo 40 confère une ambiance 
chaleureuse à votre projet. Il offre 
également les avantages pratiques 
d’une couche d’usure de 0,40 mm 
d’épaisseur résistant aux griffes, aux 
taches et à l’eau et parfaitement adaptée 
à une utilisation commerciale légère 
ou moyenne pour vous garantir le sol 
parfait pour votre hôtel, votre bureau 
ou votre boutique. Facilité d’entretien, 
qualité durable et aspect époustouflant 
avec des répétitions de grands motifs: 
Moduleo 40 est ce qu’il vous faut  

NL 	 Moduleo 40 combineert elegantie 
en duurzaamheid. De meer dan 30 
prachtige hout- en steendessins 
zijn geïnspireerd door de natuur, in 
eigen huis ontworpen en geven een 
warme uitstraling aan elk project. 
Door zijn praktische 0,40 mm dikke 
slijtlaag is deze vloer bovendien 
uitstekend bestand tegen krassen, 
vlekken, water en slijtage. Ideaal 
voor licht tot medium commercieel 
gebruik en dus perfect voor uw hotel, 
kantoor of winkel. Moduleo 40 biedt 
u alles wat u nodig hebt. Deze vloer 
is niet alleen onderhoudsvriendelijk 
en duurzaam, hij ziet er dankzij 
zijn beperkte herhalingspatroon 
ook nog eens geweldig uit.   

DE 	 Moduleo 40 ist eine gelungene 
Mischung aus Eleganz und 
Langlebigkeit. Mit mehr als 30 
unternehmensintern designten Dekors, 
die die schönsten Holz- und Steinmuster 
nachbilden, die die Natur zu bieten 
hat, verleiht Moduleo Ihrem Projekt 
Behaglichkeit. Dazu gesellen sich 
praktische Vorteile wie eine 0,40 mm  
dicke kratz-, flecken-, wasser- und 
abriebbeständige Beschichtung, 
die sich für leicht bis mittelmäßig 
frequentierte, gewerbliche Bereiche 
eignen. Der perfekte Boden für Ihr 
Hotel, Büro oder Geschäft. Einfache 
Instandhaltung, dauerhafte Qualität 
und eine beeindruckende Optik mit 
breitem Musterrapport: Moduleo 40 
ist genau das, was Sie brauchen. 
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BRIO OAK

#01

Brio Oak 22247The warm, gentle tones of oak give classic and modern 
spaces a welcome feel. An authentic, natural-looking floor 
that will make a timeless statement in any space. 

Brio Oak 22247
19,6 x 132 cm

Brio Oak 22927
19,6 x 132 cm

Brio Oak 22237 LRV 46

LRV 42

LRV 32

LRV 24

19,6 x 132 cm
Brio Oak 22917
19,6 x 132 cm

LRV 16
19,6 x 132 cm
Brio Oak 22877

LRV : Light Reflectance Value

FR  Les tons chauds et doux du 
chêne confèrent un caractère 
accueillant aux espaces classiques 
et modernes. Un sol authentique 
à l’aspect naturel qui offre un look 
intemporel à n’importe quelle pièce. 

NL  De warme en subtiele kleuren 
van Brio Oak brengen sfeer in elk 
interieur, van klassiek tot modern. 
Deze authentieke en natuurlijk 
ogende vloer verleent elke 
ruimte een tijdloze uitstraling. 

DE  Die warmen, sanften Eichentöne 
verleihen klassischen und modernen 
Bereichen Behaglichkeit. Ein 
authentischer, natürlich aussehender 
Boden, der in jedem Bereich ein 
zeitloses Statement setzt. 
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CLASSIC OAK

#02

Classic Oak 24932Rich and full of vibrant colour accents that lift the mood. 
A realistic rendering of the beauty and versatility of oak.

Classic Oak 24864
19,6 x 132 cm

Classic Oak 24932
19,6 x 132 cm

Classic Oak 24228 LRV 43

LRV 26

LRV 27

LRV 45

LRV 27

19,6 x 132 cm
Classic Oak 24125
19,6 x 132 cm

19,6 x 132 cm
Classic Oak 24837

Classic Oak 24980
19,6 x 132 cm

LRV 9LRV 23
19,6 x 132 cm
Classic Oak 24844

FR  Riche et plein de notes de couleurs 
vives qui mettent de bonne humeur. 
Une reproduction réaliste de la beauté 
et de la polyvalence du chêne.

NL  Stijlvolle vloer met krachtige 
kleuraccenten die elke ruimte 
cachet geeft en de schoonheid 
en veelzijdigheid van eik 
perfect weet te vatten.

DE  Intensiv und voller strahlender 
Farbakzente, die die Stimmung heben. 
Eine realistische Wiedergabe der 
Schönheit und Vielseitigkeit der Eiche.
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COUNTRY OAK

#03

Country Oak 24277A fluctuating colour palette and striking features echo the unique 
patterns found in nature, creating a rustic, original look.

Country Oak 24918
19,6 x 132 cm

Country Oak 24958
19,6 x 132 cm

Country Oak 24130 LRV 45

LRV 34

LRV 33

LRV 28

LRV 21

19,6 x 132 cm
Country Oak 24277
19,6 x 132 cm

19,6 x 132 cm
Country Oak 24892
19,6 x 132 cm

LRV 16Country Oak 24842

FR  Une palette de couleurs fluctuantes 
et des traits surprenants rappellent 
les motifs uniques de la nature, 
créant un look rustique et original.

NL  Een unieke, rustieke look met 
een gevarieerd kleurenpalet en 
opvallende details, geïnspireerd 
door unieke natuurlijke patronen.

DE  Eine fluktuierende Farbpalette 
mit beeindruckenden optischen 
Eigenschaften spiegelt die 
einzigartigen Muster der Natur 
wider und sorgt für ein rustikales, 
authentisches Aussehen.
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MIDLAND OAK

#04

Midland Oak 22231 Be seduced by the inviting combination of soft 
lines, intense tones and full-on shades. Elegant and 
smooth, for a versatile and timeless look.

Midland Oak 22231
19,6 x 132 cm

Midland Oak 22929
19,6 x 132 cm

Midland Oak 22240 LRV 36

LRV 32

LRV 23

LRV 51

LRV 32

19,6 x 132 cm
Midland Oak 22110
19,6 x 132 cm

19,6 x 132 cm
Midland Oak 22821

FR  Laissez-vous séduire par la subtile 
combinaison de lignes douces, de 
tons intenses et de teintes profondes. 
Un sol élégant et doux pour un 
aspect polyvalent et intemporel.

NL  Kies voor de prachtige combinatie 
van zachte lijnen, diepe tonen en 
intense kleuren. Glad en elegant, voor 
een veelzijdige en tijdloze look.

DE  Lassen Sie sich von der 
einladenden Kombination aus 
weichen Linien, intensiven Farbtönen 
und reinen Nuancen verführen. Die 
elegante glatte Verarbeitung sorgt 
für eine vielseitige zeitlose Optik.
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CANTERA

#05

Cantera 46990Neutral tone tiles with a soft speckled effect; 
a sublime, sleek floor in any space.

Cantera 46990
32,9 x 65,9 cm

LRV 28

LRV 10

Cantera 46930
32,9 x 65,9 cm

FR  Des dalles aux tons neutres avec un 
léger effet moucheté : un sol sublime 
et soigné, adapté à tous les espaces.

NL  Neutrale tegels met een subtiel 
spikkeleffect: een stijlvolle gladde 
vloer die past in elke ruimte.

DE  Fliesen, die in neutralem 
Farbton gehalten und durch einen 
zarten Sprenkel-Effekt verfeinert 
sind; ein nobler, eleganter Boden, 
der sich für alle Bereiche eignet.
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JET STONE

#06

Jetstone 46942The true-to-life look of worn concrete, 
giving your space a modern edge. 

Jetstone 46982
32,9 x 65,9 cm

LRV 38

LRV 25

Jetstone 46942
32,9 x 65,9 cm

FR  L’aspect réaliste du béton usé 
confère une touche moderne et 
audacieuse à votre espace.

NL  Geef uw ruimte een eigentijdse 
uitstraling met de realistische 
look van verweerd beton.

DE  Die naturgetreue Optik von Beton 
im Used-Look, die Ihrem Bereich 
einen modernen Touch verleiht.
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VENETIAN STONE

#07

Venetian Stone 46981An elegant and versatile modern sandstone that adds 
distinction and is sure to leave a lasting impression.

Venetian Stone 46931
32,9 x 65,9 cm

Venetian Stone 46981
32,9 x 65,9 cm

Venetian Stone 46111 LRV 68

LRV 50

LRV 28

LRV 8

32,9 x 65,9 cm
Venetian Stone 46949
32,9 x 65,9 cm

FR  Un grès moderne, élégant et 
polyvalent qui apportera une touche de 
distinction et qui marquera les esprits.

NL   De verfijnde en veelzijdige 
look van eigentijdse zandsteen: 
stijlvol en majestueus.

DE  Ein eleganter, vielseitiger 
und moderner Sandstein, der 
sich optisch abhebt und einen 
bleibenden Eindruck hinterlässt.
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Why choose Moduleo 40?

Original look and feel 
We select only the most original looks and rely on an extensive 
range of realistic structures. Our water-based printing 
technique, with a very fine dot screen, makes it hard to discern 
our authentic designs from real wood or genuine stone. 
And it doesn’t stop there; we use large cylinders to minimize 
pattern repeat, allowing us to cover up to 25m² without any 
duplication. Lastly, we add a V-groove on four sides of each 
plank or tile, resulting in an even more true-to-nature look.  

The perfect indoor environment 
Our indoor air quality far exceeds legal requirements, 
achieving numerous international certifications: ISO 9001, 
ISO 14001, indoor air quality A+, BRE A+, to name just  
a few. Additionally, Moduleo 40 is compatible with 
underfloor heating and reduces walking sound more than 
other types of floor. It offers ergonomic support, has great 
acoustic qualities and is warm underfoot, providing an 
all-round enjoyable atmosphere for any indoor space. 

Performance you can trust 
Although the designs of Moduleo 40 may sweep 
you off your feet, their slip-resistant surface sure 
won’t. Moduleo 40 floors pass the industry accepted 
pendulum test and ramp test for slip resistance with 
flying colours – all are R10 classified. What’s more,  
a water-resistant wear layer makes the floors easy to 
maintain and protects it from stains and scratches. 

Our unique production process and smart use of cutting-edge technologies 
result in a floor that’s durable, easy to maintain and natural looking.

Pourquoi choisir Moduleo 40? 
Notre processus de production unique et notre utilisation intelligente de technologies de 
pointe offrent des sols durables, faciles d’entretien et d’apparence naturelle. 
Aspect original 
Nous sélectionnons uniquement les motifs les plus originaux et proposons une vaste gamme de structures réalistes. 
Grâce à notre technique d’impression à base d’eau, utilisant un écran avec de très fins points, nos motifs authentiques 
sont difficiles à distinguer du bois ou de la pierre véritable. Mais ce n’est pas tout. Nous utilisons de grands cylindres 
pour minimiser les répétitions de motifs, ce qui nous permet de couvrir jusqu’à 25 m² sans duplication. Enfin, nous 
ajoutons une rainure en V sur les quatre faces de chaque planche ou dalle pour assurer un aspect encore plus réaliste. 
L’environnement intérieur parfait 
Notre qualité de l’air intérieur dépasse de loin les prescriptions légales et dispose de plusieurs certifications 
internationales : ISO 9001, ISO 14001, qualité de l’air à l’intérieur des bâtiments A+ et BRE A+, pour ne citer 
qu’elles. En outre, Moduleo 40 est compatible avec le chauffage par le sol et réduit les bruits de pas plus que 
tout autre type de sol. Il offre un soutien ergonomique, dispose d’excellentes qualités acoustiques et est chaud 
sous le pied, assurant ainsi une agréable atmosphère générale dans n’importe quel espace intérieur.
Des performances fiables  
Les motifs de Moduleo 40 vous couperont le souffle, mais leur surface antidérapante vous permettra 
de garder les deux pieds sur terre. Les sols Moduleo 40 ont réussi avec brio le test du pendule et 
celui d’inclinaison pour leur résistance au glissement. Ils sont ainsi tous classés R10. De plus, une 
couche d’usure étanche les rend faciles à entretenir et les protège des taches et des griffes.

Waarom kiezen voor Moduleo 40?
Ons uniek productieproces en slim gebruik van geavanceerde technologieën leveren 
duurzame en onderhoudsvriendelijke vloeren op met een natuurlijke uitstraling. 
Originele look-and-feel 
We kiezen steeds voor originele dessins en realistische patronen en texturen. Dankzij onze uiterst fijne printtechnieken 
op waterbasis zijn onze natuurgetrouwe dessins nauwelijks te onderscheiden van echt hout of authentieke steen. Door 
het gebruik van brede cilinders beperken we de patroonherhaling. Dat resulteert in oppervlakken tot wel 25 m² zonder 
herhaling. Tot slot gebruiken we V-groeven aan de vier zijden van elke plank of tegel, voor een nog realistischere look. 
Perfecte binnenluchtkwaliteit  
Op het vlak van binnenluchtkwaliteit scoren onze vloeren beter dan de wettelijke norm. Ze behaalden dan ook  
tal van internationale certificaten, zoals ISO 9001, ISO 14001, binnenluchtkwaliteit A+, BRE A+ enz. Moduleo 40  
is bovendien geschikt voor vloerverwarming en zorgt voor een betere geluidsabsorptie dan de meeste 
andere vloertypes. De vloer biedt ergonomische ondersteuning, beschikt over uitstekende akoestische 
eigenschappen en voelt warm aan. De perfecte keuze dus voor een aangename sfeer in elke binnenruimte.
Prestaties waarop u kunt bouwen
De dessins van Moduleo 40 blazen u misschien van uw sokken, maar zijn perfecte slipweerstand houdt u 
veilig met de voeten op de grond. Onze Moduleo 40-vloeren slagen glansrijk voor de door de sector erkende 
helling- en slingertest. Hun antislipwaarde is vastgelegd op R10. Dankzij de waterbestendige slijtlaag zijn 
de vloeren bovendien makkelijk te onderhouden en uitstekend bestand tegen vlekken en krassen.

Warum gerade Moduleo 40? 
Durch unser einzigartiges Produktionsverfahren und die intelligente Verwendung von modernsten Technologien 
entsteht ein Boden, der langlebig und einfach instandzuhalten ist und noch dazu natürlich aussieht. 
Authentische Optik und Haptik 
Wir wählen nur die authentischsten Erscheinungsbilder aus und setzen auf eine umfassende Reihe 
realistischer Strukturen. Durch unsere wasserbasierte Drucktechnik mit einem sehr feinen Punktesieb 
sind unsere authentischen Designs kaum von Echtholz oder echtem Stein zu unterscheiden. Und damit 
nicht genug: Wir verwenden große Walzen, um die Wiederholung der Muster zu minimieren, wodurch 
wir bis zu 25 m² ohne Duplizierung produzieren können. Und zu guter Letzt fügen wir auf vier Seiten 
jeder Diele oder Fliese eine Keilrille hinzu, um eine noch naturgetreuere Optik zu erzielen. 
Die perfekte Innenraum-Umgebung  
Die mit unseren Bodenbelägen erzielte Innenraum-Luftqualität übertrifft die gesetzlichen Vorgaben bei 
Weitem. Somit können wir eine Fülle von internationalen Zertifizierungen vorweisen: ISO 9001, ISO 14001, 
Innenraum-Luftqualität A+, BRE A+, um nur einige davon zu nennen. Darüber hinaus ist Moduleo 40 mit 
Fußbodenheizungen kompatibel und verringert den Trittschall stärker als andere Bodenarten. Dazu gesellen 
sich ergonomische Unterstützung, hervorragende akustische Eigenschaften und ein warmes Gefühl unter 
den Füßen, um Ihnen in beliebigen Innenbereichen eine rundum angenehme Atmosphäre zu bieten.
Leistung, auf die Sie setzen können  
Die Designs der Moduleo 40-Reihe werden Sie möglicherweise umwerfen, aber die rutschhemmende Oberfläche sorgt 
für genau das Gegenteil. Die Moduleo 40-Böden bestehen mühelos den branchenweit anerkannten Begehungstest 
auf der schiefen Ebene und den Pendelschlagtest. Somit sind sie alle R10-klassifiziert. Dazu kommt, dass die Böden 
durch eine wasserbeständige Nutzschicht leicht instandzuhalten und vor Flecken und Kratzern geschützt sind.

FR

NL

DE
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A function for every layer
Meet our patented Surface Layer Complex: a multi-layer construction fused into 
a single, super-strong whole, with a wear layer and lacquer. This robust bind 
between layers thanks to our composition process technology has numerous 
assets: acoustic comfort, water resistance and dimensional stability through glass-
fibre reinforcement, to name a few. The 0.55mm wear layer is perfectly suited 
for high traffic commercial applications (class 23, 33 and 42). Finally, every floor 
is protected by Protectonite® PU, safeguarding it from scratches and stains. 

The Moduleo 40 technology

FR  Une fonction pour chaque couche
Découvrez notre « Surface Layer Complex » breveté : une construction multiniveaux fusionnée 
en un ensemble ultra solide avec une couche d’usure et du vernis. Cet assemblage robuste 
des différentes couches, réalisé grâce à notre technologie de composition, présente plusieurs 
avantages dont un confort acoustique, une résistance à l’eau et une stabilité dimensionnelle 
via un renforcement en fibre de verre. La couche d’usure de 0,4 mm est parfaitement 
adaptée aux applications commerciales légères (classe 23 et 32). Enfin, chaque sol est 
protégé par une finition Protectonite® en PU, qui la préserve des griffes et des taches.

NL  Een functie voor elke laag
Maak kennis met ons gepatenteerd Surface Layer Complex: meerdere lagen die samen een sterk 
geheel vormen en afgewerkt zijn met een slijt- en laklaag. Dankzij ons specifieke productieproces 
ontstaat een robuuste binding tussen deze lagen. Dat biedt tal van voordelen, onder meer op het 
vlak van geluidsisolatie, waterbestendigheid en dimensionale stabiliteit door glasvezelversteviging. 
De 0,40 mm dikke slijtlaag is perfect geschikt voor licht commerciële toepassingen (klasse 23 en 32). 
Bovendien is elke vloer voorzien van een Protectonite® PU-laag die krassen en vlekken tegengaat.

DE  Jeder Schicht ihre Funktion
Wir präsentieren unseren patentierten Surface Layer Complex: eine mehrschichtige Konstruktion, 
die sich mit einer Nutzschicht und Lackierung zu einem extrem soliden Ganzen zusammenfügt. 
Diese zuverlässige Verbindung zwischen den Schichten dank unseres Zusammensetzungsverfahrens 
bietet mehrere Vorteile: akustischen Komfort, Wasserbeständigkeit und Formstabilität 
durch Glasfaserverstärkung, um nur einige zu nennen. Die 0,40-mm-Nutzschicht eignet 
sich perfekt für leichte gewerbliche Anwendungen (Klasse 23 und 32). Abgerundet wird 
das Ganze durch Protectonite®-PU, das den Boden vor Kratzern und Flecken schützt.
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Discover our LVT collections

FR  	D’innombrables combinaisons, une infinité de possibilités 
La vaste gamme de dalles et lames PVC (LVT) vous permet de créer des sols uniques, qui illumineront 
toutes les pièces. La meilleure façon d’offrir une nouvelle dimension au sol de votre projet est d’allier 
différents produits dans un look original. C’est pourquoi nous proposons une grande variété de dalles 
de moquette et de vinyles hétérogènes, faciles à associer et à assortir avec votre sol LVT favori. 

"Notre vaste gamme de dalles de moquette, de dalles et lames PVC et de vinyles 
hétérogènes intégralement conçus en interne est indiscutablement la clé de votre 
projet. De plus, vous pouvez combiner notre LVT, notre vinyle en rouleaux et nos 
dalles de moquette pour agencer une disposition adaptée à votre espace."

NL  	Ontelbare designmogelijkheden 
Met ons ruime assortiment luxevinyltegels (LVT) creëert u unieke vloeren die elke 
ruimte opfleuren. Wilt u de vloer voor uw project naar een nog hoger niveau tillen? 
Combineer dan verschillende producten tot een uniek design. Kies uit allerlei tapijttegels 
en heterogeen vinyl die u makkelijk kunt combineren met uw favoriete LVT-vloer. 

"In ons ruime aanbod 100% intern ontworpen tapijttegels, luxevinyltegels en heterogeen 
vinyl vindt u ongetwijfeld de perfecte oplossing voor uw project. Bovendien kunt u onze 
LVT, vinyl op rol en tapijttegels combineren tot een unieke vloer voor uw ruimte."

DE  	Unendlich viele Kombinationen und Möglichkeiten 

"Unser umfassendes Portfolio mit zu 100 % hausintern designten Teppichfliesen, Luxury Vinyl 
Tiles und heterogenem Vinyl ist zweifellos der Schlüssel zu Ihrem Projekt. Und damit nicht 
genug: Sie können unser LVT, Sheet Vinyl-Böden als Bahnenware und unsere Teppichfliesen 
kombinieren, um ein Layout zu kreieren, das am besten zu Ihren Räumlichkeiten passt."

Endless combinations,
infinite possibilities

FR  	Découvrez nos collections de dalles et lames PVC (LVT)

NL  	Ontdek onze LVT-collecties 

DE  	Entdecken Sie unsere LVT-Kollektionen  

Our broad portfolio of 100%  
in-house designed carpet tiles, 
luxury vinyl tiles and heterogeneous 
vinyl undoubtedly holds the key for 
your project. What’s more, you can 
combine our LVT, sheet vinyl and 
carpet tiles to create a layout that 
works for your space. 

Our LVT collections reflect the unique patterns and textures found in nature, and 
offer distinctive abstract looks to explore. At the same time, they guarantee the 
easy installation and maintenance of luxury vinyl floors. The abundance of finishes 
to choose from – oak, concrete, tropical shades and mystical textiles are just a 
few – give you the freedom to create truly unique spaces. With the Studio Moods 
collection, we’ve even adapted the shape of our planks to bring something extra 
to your project. Whether triangular or octagonal, we’ll make them for you.   
Haven’t found what you need in Moduleo 40? 
Browse our other collections at www.arqmat.com 

Nos collections de dalles et lames PVC (LVT) reflètent les motifs et textures uniques de la nature et offrent 
des aspects abstraits originaux à explorer. Dans le même temps, elles garantissent une installation et un 
entretien faciles des sols en vinyle luxueux. Les nombreuses finitions au choix (chêne, béton, teintes tropicales 
et textiles mystiques, pour n’en citer que quelques-unes) vous donnent la liberté de créer des espaces 
vraiment uniques. Avec la collection Studio Moods, nous avons même adapté la forme de nos planches pour 
conférer un petit plus à vos projets. Triangulaires ou octogonales : tout est possible. Vous n’avez pas trouvé 
le sol de vos rêves dans Moduleo 40 ? Découvrez nos autres collections sur www.arqmat.com

Onze LVT-collecties weerspiegelen de unieke patronen en texturen uit de natuur en laten u kennismaken 
met karaktervolle abstracte dessins. Ze combineren een vlotte plaatsing met het makkelijke onderhoud 
van luxevinylvloeren. Dankzij onze ruime keuze aan afwerkingen, zoals eik, beton, tropische tinten, 
betoverende stoffen enz., kunt u in alle vrijheid sensationele ruimtes creëren. In onze Studio Moods-
collectie vindt u zelfs planken in speciale vormen, waarmee u uw project een unieke uitstraling 
geeft. Wenst u driehoeken of achthoeken? Wij maken ze voor u! Hebt u niet gevonden wat u zocht 
in de Moduleo 40-collectie? Blader door onze andere collecties op www.arqmat.com

Unsere LVT-Kollektionen spiegeln die einzigartigen Muster und Texturen der Natur wider und zeichnen sich 
zudem durch eine markante, abstrakte Optik aus. Gleichzeitig lassen sich die Luxus-Vinyl-Böden einfach 
verlegen und instandhalten. Die Fülle an Finishes, die zur Auswahl stehen – Eiche, Beton, tropische Nuancen 
und mystisches Textil, um nur einige zu nennen – bieten Ihnen die Freiheit, so richtig einzigartige Bereiche 
zu kreieren. Bei der Kollektion Studio Moods haben wir sogar die Form unserer Dielen angepasst, um Ihrem 
Projekt das gewisse Etwas zu verleihen. Ob dreieckig oder achteckig: Wir fertigen diese speziell für Sie. 
Sie haben unter den Moduleo 40-Böden nicht den richtigen gefunden? Dann sehen 
Sie sich doch auf www.arqmat.com unsere Kollektionen an.

Broad range of luxury vinyl tiles (LVT) allows you to create unique floors that 
light up every room. But the ultimate way to take your project’s floor to new 
heights is by combining different products for one special look. That’s why 
we offer a variety of carpet tiles and heterogeneous vinyl that can be easily 
mixed and matched with your favourite LVT floor. 

Die umfangreiche Palette an Luxury Vinyl Tiles (LVT) ermöglicht Ihnen die Kreation einzigartiger Böden, 
die jeden Raum zum Strahlen bringen. Am besten können Sie dem Boden Ihres Projekts 
einen ganz besonderen Touch verleihen, indem Sie verschiedene Produkte zu einem einzigartigen 
Look kombinieren. Aus diesem Grund bieten wir eine Vielfalt an Teppich- und heterogenen 
Vinylfliesen, die sich auf einfache Weise mit Ihrem Lieblings-LVT-Boden kombinieren lassen. 



Heterogeneous vinyl: 
easy, durable, versatile 
Our sheet vinyl collections are the solution for a stunning floor that’s easy 
to install and maintain. Use them for all your projects; retail, offices, day care 
centres, social housing, and even schools. Wet jackets, muddy shoes and noisy 
students are no problem; our heterogeneous vinyl is at the top of its class when 
it comes to durability, hygiene and acoustic performance.  

FR  	Vinyle hétérogène : facile, 
durable et polyvalent  
Nos collections de vinyle en rouleaux 
sont la solution pour obtenir un sol 
facile à installer et à entretenir. Elles 
conviendront à tous vos projets: 
commerce de détail, bureaux, 
garderies, logements sociaux et 
écoles. Votre sol ne craindra ni les 
vestes mouillées, ni les chaussures 
boueuses, ni les étudiants bruyants. 
En effet, notre vinyle hétérogène 
est le meilleur de sa catégorie en 
matière de durabilité, d’hygiène et 
de performances acoustiques.  

NL 	 Heterogeen vinyl: makkelijk, 
duurzaam, veelzijdig 
Onze collecties vinyl op rol vormen 
de perfecte oplossing voor een 
schitterende vloer die makkelijk te 
plaatsen en onderhoudsvriendelijk is. 
Gebruik ze voor al uw projecten: retail, 
kantoren, zorginstellingen, sociale 
huisvesting en zelfs scholen. Natte 
jassen, vuile schoenen en luidruchtige 
leerlingen? Ons heterogeen vinyl is 
de primus van de klas op het vlak van 
duurzaamheid, hygiëne en akoestiek.  

DE 	 Heterogenes Vinyl: 
einfach, langlebig, vielseitig 
Unsere Bahnenware-Kollektionen 
sind die perfekte Lösung für einen 
atemberaubenden Boden, der sich 
leicht verlegen und instandhalten 
lässt. Ob Einzelhandel, Büros, Kitas, 
Sozialwohnungen oder sogar 
Schulen – unsere Beläge passen 
zu jedem Projekt. Nasse Jacken, 
schmutzige Schuhe und laute 
Schüler sind kein Problem, denn 
unser heterogenes Vinyl verfügt 
über erstklassige Eigenschaften 
in Bezug auf Langlebigkeit, 
Hygiene und Schalldämmung.  

FR  	Dalles de moquette : des 
couleurs uniques et durables 
Nos dalles de moquette sont la solution 
pour un sol réellement singulier, 
pour compléter les pièces que vous 
aménagez. Combinez plusieurs tons 
ou créez un look personnalisé. Nous 
utilisons un fil de nylon teint masse, 
qui confère à vos dalles de moquette 
une excellente résistance aux taches 
et à la décoloration. De plus, la 
forme à trois lobes du fil assure des 
couleurs encore plus vives, afin que 
vos dalles de moquette reflètent la 
lumière et dissimulent la saleté.    

 NL 	Tapijttegels: unieke kleuren 
die levenslang meegaan  
Onze tapijttegels vormen dé oplossing 
voor vloeren met een unieke uitstraling 
die uw ruimtes vormgeven. Combineer 
verschillende kleuren of ga voor een 
heel eigen look. Ons nylongaren is 
geverfd in een verfoplossing, waardoor 
uw tapijttegels duurzaam bestand 
zijn tegen vlekken en verkleuring. 
Het drielobbige garen zorgt ervoor 
dat de kleuren nog beter uitkomen, 
zodat onze tapijttegels het licht 
reflecteren en het vuil verbergen.   

DE 	 Teppichfliesen: einzigartige 
Farben, die ein Leben lang halten  
Unsere Teppichfliesen sind die Lösung 
für einen wirklich einzigartigen Boden, 
der die von Ihnen entworfenen 
Räumlichkeiten perfekt ergänzt. 
Kombinieren Sie Schattierungen, 
oder kreieren Sie Ihren eigenen 
maßgeschneiderten Look. Das 
Nylongarn, das wir verwenden, 
ist düsengefärbt, wodurch unsere 
Teppichfliesen lange Zeit ihre Farbkraft 
bewahren. Und noch dazu bringt die 
Trilobalform des Garns die Farben 
noch mehr zum Strahlen, wodurch 
unsere Teppichfliesen Licht reflektieren 
und Schmutz unsichtbar machen.   

Carpet tiles:
unique colours that last a lifetime 
Our carpet tiles are the solution for a truly unique floor that complements  
the spaces you design. Mix and match shades, or create your own personalised look.  
The nylon yarn we use is solution-dyed, giving our carpet tiles lasting stain  
and fade resistance. Even better, the trilobal shape of the yarn makes colours  
pop and ensures our carpet tiles reflectlight and hide dirt.   
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Accessories: smart flooring 
solutions to ease your mind  
Finding the right floor for your project is one thing, but installing, finishing and 
maintaining it can also be a fraught process. We’ve thought of everything to help make 
these steps easier. Whether you’re looking for matching high-quality skirting boards, the 
right underlay, durable profiles and other installation products; we have the solution.  

Flex Pro 

FR  	Accessoires : des solutions de 
revêtement de sol intelligentes 
pour votre tranquillité d’esprit
Après avoir trouvé le sol parfait pour 
votre projet, l’installation, la finition 
et l’entretien de celui-ci peuvent 
être contraignants. Nous avons donc 
pensé à tout pour vous faciliter la 
tâche. Que vous recherchiez des 
plinthes assorties de grande qualité, 
la sous-couche idéale, des profilés 
durables ou d’autres produits 
d’installation, nous avons la solution.  

NL 	 Accessoires: slimme 
vloeroplossingen voor 
een gerust gemoed
De juiste vloer vinden voor uw project 
is al een uitdaging op zich, maar 
dan is er ook nog de plaatsing, de 
afwerking en het onderhoud ... We 
hebben overal aan gedacht om u 
het leven gemakkelijker te maken. 
Bent u op zoek naar passende 
plinten van topkwaliteit, een perfecte 
ondervloer, duurzame profielen 
of andere installatieproducten? 
Bij ons vindt u het allemaal.  

DE 	 Zubehör: Intelligente 
Bodenbelagslösungen, die 
Sorgenfreiheit garantieren
Den richtigen Bodenbelag für Ihr 
Projekt zu finden, ist eine Sache. 
Verlegung, Endbearbeitung und 
Instandhaltung können jedoch 
zu einer nervenaufreibenden 
Angelegenheit werden. Wir haben 
an alles gedacht, um Ihnen diese 
Schritte zu erleichtern. Ganz gleich, 
ob Sie nach passenden, hochwertigen 
Sockelleisten, der richtigen Unterlage, 
langlebigen Profilen und sonstigen 
Verlegeprodukten suchen – wir 
haben für Sie die richtige Lösung.  

FR  	Flex Pro: 
La sous-couche innovante et 
auto-adhésive Flex Pro convient 
parfaitement à tous les projets de 
sols en dalles et lames PVC (LVT). 
Elle facilite grandement le processus 
d’installation, permettant ainsi de 
gagner du temps et de l’argent. En 
outre, vous ne devez plus attendre 
que la colle se solidifie, vous pouvez 
marcher sur le sol dès qu’il est installé. 

NL 	 Flex Pro: 
De innovatieve, zelfklevende  
Flex Pro-rug is ideaal voor elk LVT-
vloerproject. Zo wordt de plaatsing 
kinderspel en spaart u heel wat tijd 
en geld uit. De vloer kan bovendien 
meteen na de plaatsing al belopen 
worden. U hoeft niet meer te 
wachten tot de lijm uitgehard is!
 

DE 	 Flex Pro: 
Die innovative, selbsthaftende 
Flex Pro-Unterlage ist die perfekte 
Ergänzung zu allen LVT-Boden-
Projekten. Dank ihr wird das Verlegen 
zum Kinderspiel, wodurch Sie Zeit 
und Geld sparen. Aber damit nicht 
genug: Sie müssen auch nicht mehr 
warten, bis der Kleber gehärtet ist, 
sondern können den Boden gleich 
nach dem Verlegen begehen. 
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The innovative, self-adhesive Flex Pro underlay is the perfect match for
LVT floors. It makes the installation process a breeze, saving time and money. 
Uninstalling the floor is easy as well, and doesn’t damage your subfloor. What’s 
more, waiting for the glue to harden is a thing of the past; simply walk on the 
floor as soon as it’s installed. 

www.arqmat.com



Through our certified processes, skilled and inspired 
people and product portfolio that combines good 
value and corporate social responsibility, we really 
make the difference – for you, and for the planet.

•	 Through resource conservation and waste reduction, we minimize the 
     environmental impact of our manufacturing and distribution operations. 

•	 To get our products to you, inland waterways are the logical choice. 

•	 We invest in clean-air technology and cutting-edge manufacturing methods

•	 We use as many recycled or renewable materials as 
	 possible – think of eco-friendly inks and recycled PVC.  

•	 We hold all suppliers accountable for ensuring that products are made in 
	 a responsible manner – one that respects both labour and environment.  

Grâce à nos processus agréés, nos 
collaborateurs compétents et inspirés 
ainsi que notre gamme de produits alliant 
valeurs et responsabilité sociale des 
entreprises, nous faisons réellement la 
différence, pour vous et pour la planète. 

FR  Une durabilité idéale pour vous et pour la planète 

•	 En conservant nos ressources et en réduisant nos déchets, 
nous minimisons l’impact environnemental de nos 
opérations de fabrication et de distribution. 

•	 Nos sites de production économes en énergie comptent 
parmi les plus sobres et les plus écologiques de leur 
catégorie.

•	 En toute logique, nous optons pour les voies navigables 
intérieures pour acheminer nos produits. 

•	 Nous investissons dans des technologies de purification de 
l’air et dans des méthodes de fabrication de pointe. 

•	 Nous utilisons autant que possible des matériaux recyclés 
ou renouvelables, comme des encres écologiques et du 
PVC recyclé.  

•	 Nous demandons également à nos fournisseurs de garantir 
que les produits sont fabriqués de manière responsable, 
dans le respect de la main d’œuvre et de l’environnement.  
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Future-proof, 
for you and for the planet

• Our energy-efficient flooring plants are among the leanest and 
 greenest in their class.

At ARQMAT, we truly believe in products that are developed with 
the future in mind. That’s why we take the time to pause and reflect 
on the impacts of our entire strategy and operation. But we also 
realise that actions speak louder than words, so here’s how we 
raise the industry standard for sustainability, day after day. 

Chez ARQMAT, nous croyons fermement aux produits 
développés en pensant à l’avenir. Nous sommes également 
conscients que les actions sont plus éloquentes que 
les mots, et c’est ainsi que nous élevons les normes de 
l’industrie en matière de durabilité, jour après jour. 



DE  Zukunftssicher für Sie und die Umwelt 

 •	Durch den Schutz von Ressourcen und die Reduzierung 
von Abfall halten wir den ökologischen Fußabdruck 
unserer Fertigungs- und Vertriebsstandorte auf einem 
Mindestmaß. 

•	 Unsere energieeffizienten Fertigungsbetriebe zählen 
zu den schlankesten und umweltfreundlichsten ihrer 
Kategorie.

•	 Um Ihnen unsere Produkte zu liefern, nutzen wir als 
logische Konsequenz inländische Wasserstraßen. 

•	 Wir investieren in Technologien für saubere Luft sowie in 
äußerst moderne Fertigungsverfahren. 

•	 Wir verwenden möglichst viele recycelte oder erneuerbare 
Materialien, beispielsweise umweltfreundliche Tinte und 
recyceltes PVC. 

•	 Wir verpflichten alle unsere Lieferanten zu 
nachhaltigen Fertigungsverfahren, bei denen sowohl 
die Arbeitsbedingungen als auch der Umweltschutz 
berücksichtigt werden.

Dankzij onze gecertificeerde processen, onze 
bekwame en gemotiveerde medewerkers en 
ons productassortiment dat een uitstekende 
waarde combineert met maatschappelijke 
verantwoordelijkheid, maken we echt het 
verschil – voor u en voor het milieu. 

NL  Toekomstgericht, voor u en voor het milieu 

 •	We vrijwaren de grondstoffen en streven naar 
afvalvermindering om de milieu-impact van onze 
productie- en distributieactiviteiten te beperken. 

•	 Onze energie-efficiënte vinylvloerfabrieken behoren tot de 
zuinigste en groenste in hun klasse.

•	 Onze producten via de binnenwateren tot bij u brengen is 
voor ons de logische keuze. 

•	 We investeren in luchtzuiveringstechnologie en 
geavanceerde productiemethodes. 

•	 We gebruiken zo veel mogelijk gerecycleerde en 
hernieuwbare materialen, zoals milieuvriendelijke inkten 
en gerecycleerd pvc. 

•	 We eisen dat onze leveranciers hun verantwoordelijkheid 
opnemen om ervoor te zorgen dat producten op een 
verantwoorde manier zijn vervaardigd – met respect voor 
personeel én milieu.

Durch unsere zertifizierten Verfahren, unsere 
kompetenten und motivierten Mitarbeiter 
und ein Produktportfolio, das hohen Wert und 
unternehmerische Gesellschaftsverantwortung 
vereint, bewirken wir einen echten 
Unterschied – für Sie und die Umwelt.
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Bij ARQMAT geloven we sterk in producten die ontworpen 
zijn met het oog op de toekomst. Daarom nemen we de 
tijd om stil te staan bij de impact van onze strategie en 
bedrijfsvoering en voegen we de daad bij het woord. Dit is 
een greep uit onze concrete acties waarmee we de lat hoger 
leggen op het vlak van duurzaamheid, elke dag opnieuw.

Wir von der ARQMAT glauben fest an Produkte, die mit der 
Zukunft im Hinterkopf entwickelt werden. Daher nehmen 
wir uns die Zeit, um über die Auswirkungen unserer 
Gesamtstrategie und unserer Aktivitäten nachzudenken. Uns 
ist jedoch auch bewusst, dass Taten mehr als Worte sagen. 
Deshalb zeigen wir hier, wie wir den Branchenstandard für 
Nachhaltigkeit tagtäglich erhöhen.
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Technical Specifications
Spécifications techniques - Technische specificaties - Technische Spezifikationen

Photographic images are representative due to variations in colour printing.

Level of use - Classe d’usage - Gebruiksklasse - Eignungsklasse EN ISO 10874 23 - 32

Total thickness - Epaisseur totale - Totale dikte - Gesamtdicke EN ISO 24346 2,35 mm

Wear layer - Couche d’usure - Slijtlaag - Nutzschicht EN ISO 24340 0,40 mm

Wear layer PUR treatment - Traitement polyurethane - PUR slijtlaag behandeling - Schutz vor Schmutz PUR - Protectonite®

Total weight g/m2 - Poids total g/m2  - Totaal gewicht g/m2  - Flächengewicht g/m2 EN ISO 23997 3821

Planks A - Lames A - Planken A  - Dielen A EN ISO 24342 19,6 x 132 cm

Tiles A - Dalles A - Tegels A - Fliesen A EN ISO 24342 32,9 x 65,9 cm

Box planks A - Boîte de lames A - Doos planken A - Ein Karton Dielen A - 15 pcs - 3,88 m²

Box tiles A - Boîte de dalles A - Doos tegels A - Ein Karton Fliesen A - 18 pcs - 3,90 m²

Inflammability - Classement feu - Brandklasse - Brandverhalten EN 13501 Bfl-S1

Scratch resistance - Résistance aux rayures - Krasvastheid - Verschleißverhalten EN ISO 660-2 Class T

Squareness & straightness - Rectitude des arrêtes et de l'équerrage - Rechtheid & rechthoekigheid - Maßstabilität EN ISO 24342 ≤ 0,35 mm

Slip resistance - Glissance - Antislip - Rutschfest EN 13893 DS

Slip restraint - Résistance au glissement - Slipweerstand - Rutschhemmung DIN 51130 R10

Residual indentation - Poinçonnement rémanent - Restindruk - Eindrückverhalten
average measured value - valeur moyenne mesurée - gemiddelde gemeten waarde 
- durchschnittlich gemessener Wert

EN ISO 24343-1 Norm: ≤ 0,10 mm 
0,03 mm

Furniture leg resistance - Résistance au pied du meuble - Meubelpoottest - Möbelschubtest EN ISO 16581 No cracks, 
no damage

Curling - Incurvation - Krulling - Schüsselung EN ISO 23999 ≤ 2 mm

Electrical resistance - Résistance électrique - Elektrische weerstand - Elektrischer Widerstand EN 1081 ≤ 109 Ohm

Dimensional stability - Stabilité dimensionnelle - Dimensionele stabiliteit - Massänderung
average measured value - valeur moyenne mesurée - gemiddelde gemeten waarde 
- durchschnittlich gemessener Wert

EN ISO 23999 Norm: ≤ 0,25% 
≤ 0,05%

Heat insulation - Isolation thermique - Thermische isolatie - Wärmeleitfähigkeit EN ISO 10456 0,25 w/(m.K)

Thermal resistance R - Résistance thermique R - Warmtedoorlaatweerstand R - Wärmedurchlasswiderstand R EN 12664 0,01 m2. K/W

Electrostatic performance - Accumulation de charges électrostatiques - Elektrostatische propensiteit - Antistatik EN 1815 < 2 kV

Formaldehyde group - Classe formaldehyde - Formaldehydeklasse - Formaldehyd Klassifizierung EN 717-1 E1

Acoustic insulation - Efficacité acoustique - Akoestische isolatie - Trittschallverbesserungsmaß EN ISO 717-2 3 dB

Acoustic insulation - Efficacité acoustique - Akoestische isolatie - Trittschallverbesserungsmaß 
+ Xtrafloor Flex Pro underlay EN ISO 717-2 10 dB

Castor chair resistance - Résistance aux chaises à roulettes - Bestand tegen stoelwielen - Stuhlrollenfestigkeit EN ISO 4918 No damage to wearlayer, 
no delamination

Stain resistance - Résistance aux taches - Vlekbestendigheid - Fleckenbeständigkeit EN ISO 26987 Very good

Light fastness - Résistance à la lumière - Lichtechtheid - Lichtechtheit EN ISO 105-B02 ≥6

Underfloor heating - Chauffage par le sol - Vloerverwarming - Bodenheizung EN 12524 Suitable, max 27°C

Warranty years - Garantie ans - Garantie jaren - Garantie Jahren - 7

The warranty covers manufacturing defects and premature wear in the event of normal use - La garantie couvre les vices de fabrication et l’usure précoce en usage normal  
Die Garantie deckt Herstellungsfehler und vorzeitigen Verschleiß bei normaler Nutzung | De garantie dekt fabricagefouten en voortijdig afslijten bij normaal gebruik

* Information sur le niveau d’émission de substances volatiles 
dans l’air intérieur, présentant un risque de  toxicité par inhalati-
on, sur une échelle de classe allant de A+ (très faibles émissions) 
à C (fortes émissions)

VERSION FRANÇAIS

VERSION INTERNATIONAL (EXEPT FRANCE)

*The IAQ Testing Program of IVC Group proves that the Resilient 
Floor Coverings are classifi ed as A+ (lowest category of emission 
levels by the French regulation of 25/03/2011).
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Get in touch

FR  	Contactez-nous 
Vous voulez en savoir plus à propos 

NL 	 Contacteer ons 
Wenst u meer info over 

DE 	 Kontaktieren Sie uns 
Möchten Sie mehr über Luxury 
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Want to learn more about Luxury Vinyl Tiles 
and ARQMAT’s other flooring solutions, or need help 
tackling an exciting project? We’ve got you covered.   

Go to www.arqmat.com to browse our collections, order 
samples, download inspirational brochures or 
use the room visualiser to bring your ideas to life. Or, 
stop by one of our showrooms. You can also make an 
appointment with our dedicated team by sending us an 
email via info@arqmat.com. Get in touch!  

des Luxury Vinyl Tiles et des autres 
revêtements de sol d’ARQMAT ou 
vous avez besoin d’aide pour un 
projet en cours ? Nous sommes là 
pour vous. Cliquez sur 
www.arqmat.compour parcourir nos 
collections, commander des 
échantillons, télécharger des 
brochures d’inspiration ou utiliser le 
visualiseur de pièce pour donner vie à 
vos idées. Vous pouvez également 
passer dans l’un de nos show-rooms. 
Il est aussi possible de prendre rendez-
vous avec notre équipe dédiée à 
l’adresse info@arqmat.com. 
Contactez-nous ! 

Luxury Vinyl Tiles of de andere 
vloeroplossingen van ARQMAT? Of 
kunnen we u helpen met uw 
boeiend project? We staan voor u 
klaar. Ga naar www.arqmat.comom 
onze collecties te bekijken, 
stalen te bestellen, inspirerende 
brochures te bestellen of uw 

droomruimte te creëren met onze 
visualisatiemodule. Of kom langs 
in een van onze showrooms.
U kunt ook een afspraak maken 
met een van onze gemotiveerde 
medewerkers: stuur een e-mail 
naar info@arqmat.com. Neem 
zeker contact met ons op!

Vinyl Tiles und die anderen 
Bodenbelagslösungen von ARQMAT 
erfahren, oder benötigen Sie Hilfe 
bei einem anspruchsvollen Projekt? 
Wir sind für Sie da. Besuchen Sie 
www.arqmat.com, um in unseren 
Kollektionen zu stöbern, Muster zu 
bestellen, inspirierende Broschüren 
herunterzuladen, oder verwenden Sie
 den Raumvisualisierer, um Ihren 
Ideen Leben einzuhauchen. Oder 
schauen Sie in einem unserer 
Showrooms vorbei. Sie können auch 
per E-Mail einen Termin mit unserem 
spezialisierten Team vereinbaren: 
info@arqmat.com. Kontaktieren Sie 
uns einfach!
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